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  Добавление 
 

 

 II. Рекомендации (продолжение) 
 

 

 B. Основные пункты повестки дня и темы семинаров-

практикумов — пункт 5 (a) повестки дня 
 

 

1. Представительница секретариата выступила с вводной презентацией по 

данному пункту повестки дня. С заявлениями выступили представители Таи-

ланда, Объединенных Арабских Эмиратов, Российской Федерации, Индонезии, 

Филиппин, Австралии и Японии. Заявление сделал также наблюдатель от Ази-

атского и дальневосточного института Организации Объединенных Наций по 

предупреждению преступности и обращению с правонарушителями 

(ЮНАФЕИ). Кроме того, с заявлениями выступили наблюдатели от Глобально-

го альянса по борьбе с торговлей женщинами, Общества охраны дикой приро-

ды и Азиатского фонда предупреждения преступности (АФПП).  

 

 1. Поддержка инновационных и эмпирически обоснованных стратегий 

предупреждения преступности в интересах социального, экономического 

и экологического развития (пункт 3 повестки дня); построение 

жизнестойких обществ с особым вниманием к защите женщин, детей 

и молодежи: содействие социальной активности, просвещению 

и формированию культуры законопослушания (семинар-практикум 1) 
 

  Резюме обсуждения 
 

2. Выступавшие обсудили существующие проблемы в области предупре-

ждения преступности и уголовного правосудия, а также способы их решения. 

Была отмечена работа по оптимизации эмпирически обоснованных мер реаги-

рования и политики в области предупреждения преступности, предусматрива-

ющая обучение и подготовку международных рекомендаций, а также составле-

ние карт преступлений и сбор данных. Было подчеркнуто, что для дальнейшего 
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повышения эффективности этой работы необходим обмен информацией и при-

мерами успешной практики.  

3. В отношении искусственного интеллекта было использовано выражение 

«обоюдоострый меч», поскольку эта технология, с одной стороны, может пред-

ставлять угрозу, а с другой — использоваться во благо. В этой связи выступав-

шие отметили, что правоохранительным органам следует пользоваться пре-

имуществами развития информационных технологий для выявления и рассле-

дования преступлений, применяя передовой международный опыт.  

4. Участники обсудили также положение отдельных групп, включая жен-

щин, детей, молодежи и пожилых людей. Было отмечено, что в работе по пре-

дупреждению преступности важно проводить четкое различие между детьми и 

молодежью. Было подчеркнуто, что первоочередное внимание следует уделять 

совершенствованию защиты детей, особенно с учетом расширения масштабов 

размещения в интернете материалов со сценами сексуальных надругательств 

над детьми, торговли детьми и других онлайн-преступлений в отношении де-

тей. Было отмечено, что следует прилагать больше усилий для профилактики 

самоубийств среди детей, для чего может быть полезным предоставление пси-

хологической помощи. Кроме того, было отмечено, что для защиты особо уяз-

вимых групп населения, в том числе детей, решающее значение имеют про-

граммы противодействия торговле людьми, осуществляемой с целью использо-

вания принудительного труда, и торговле детьми.  

5. Выступавшие обсудили также потребности женщин в защите и важность 

учета в системах уголовного правосудия соображений гендерного равенства. 

В этой связи было упомянуто об осуществлении Международной конвенции о 

положении женщин, а также о необходимости устранения различных форм 

дискриминации и важности выполнения обязательств, закрепленных в Киот-

ской декларации. Особое внимание было обращено на доступность для жен-

щин высших должностей и на всесторонний учет гендерного фактора в нацио-

нальных стратегиях предупреждения преступности. Была отмечена необходи-

мость борьбы с расизмом, ксенофобией и негативным отношением в обществе 

к мигрантам, в частности к женщинам, вступившим в контакт с системой уго-

ловного правосудия; для этого, например, можно распространять основанную 

на фактических данных информацию о легальной миграции и расширять ле-

гальные возможности миграции, особенно для низкооплачиваемых работниц.  

6. Было указано на то, что учет экологических соображений является обяза-

тельной составляющей эффективного предупреждения преступности и отправ-

ления правосудия. Выступавшие подчеркнули важность борьбы с преступле-

ниями, которые оказывают воздействие на окружающую среду, поскольку они 

угрожают верховенству права и часто совершаются организованными преступ-

ными сетями. Была представлена информация о таких основных мерах проти-

водействия, как усиление контроля за соблюдением природоохранного законо-

дательства, раннее принятие мер по смягчению последствий стихийных бед-

ствий и совершенствование контроля за использованием ресурсов, в том числе 

земель, лесов и водоемов. Выступавшие высказались в поддержку применения 

комплексных подходов, объединяющих меры по защите окружающей среды и 

предупреждению преступности, а также налаживание международного сотруд-

ничества в борьбе с транснациональными преступлениями, оказывающими 

воздействие на окружающую среду. 

7. Выступавшие отметили, что женщины, дети и молодежь могут стать се-

рьезной движущей силой перемен; наглядным примером этому служит участие 

молодежи в работе международных форумов. Для формирования культуры за-

конопослушания, борьбы с преступностью и содействия устойчивому разви-

тию выступавшие рекомендовали привлекать к реализации стратегий преду-

преждения преступности различные заинтересованные стороны, включая 

местные сообщества и организации гражданского общества. В качестве факто-

ров, способствующих предупреждению преступности и устранению ее корен-
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ных причин, были названы доступность правосудия, социальное развитие и 

экономическое равенство. В завершение выступавшие отметили важность со-

вершенствования программ реабилитации для правонарушителей, которые 

способствуют предупреждению преступности и снижению рецидивизма.  

 

  Итоги обсуждения 
 

8. Были сформулированы следующие рекомендации, не выносившиеся на 

согласование участников: 

  a) развивать взаимодействие и международное сотрудничество между 

правоохранительными органами, в том числе посредством реализации таких 

инициатив, как интеграция систем уголовного правосудия, проведение сов-

местных расследований, организация координационных форумов и подготовка 

руководящих материалов; 

  b) совершенствовать программы наращивания потенциала и оказывать 

финансовую и техническую помощь с учетом специфики развивающихся стран 

для более эффективной борьбы с преступностью, в том числе с использовани-

ем программ и инструментария технического сотрудничества, разработанных 

УНП ООН;  

  c) совершенствовать правовые и правоприменительные механизмы 

противодействия преступлениям, оказывающим воздействие на окружающую 

среду, включая незаконную вырубку лесов, незаконный оборот объектов дикой 

природы и загрязнение. Укреплять международное сотрудничество для обмена 

информацией о передовой практике, координирования правоохранительных 

мероприятий и контроля за рациональным использованием природных ресур-

сов. Интегрировать проблематику охраны окружающей среды в более широкие 

стратегии предупреждения преступности для эффективного решения пересе-

кающихся задач обеспечения экологической устойчивости и отправления уго-

ловного правосудия;  

  d) побуждать правоохранительные органы к использованию новых тех-

нологических средств в соответствии с действующей национальной и между-

народной нормативно-правовой базой, сотрудничать с организациями частного 

сектора и поощрять их к поиску технологических решений, позволяющих бо-

лее эффективно выявлять онлайн-преступления и преступления, совершаемые 

с противоправным использованием информационно-коммуникационных тех-

нологий; 

  e) разрабатывать или совершенствовать меры по поддержанию психи-

ческого здоровья детей, ставших жертвами преступлений, насилия или злоупо-

треблений в интернете, включая адресные мероприятия по профилактике само-

убийств среди детей;  

  f) вкладывать средства в образовательные инициативы, мероприятия с 

участием местного населения и информационные кампании, направленные на 

воспитание уважения к верховенству права и формирование культуры законо-

послушания. Расширять возможности молодежи как движущей силы перемен;  

  g) с целью устранения рисков стать жертвами преступлений, которым 

подвержены представители уязвимых групп населения, уделять больше внима-

ния защите пожилых людей, которые все чаще становятся жертвами мошенни-

чества и афер в интернете; 

  h) привлекать организации гражданского общества, научное сообще-

ство и частный сектор к деятельности по обеспечению гендерного равенства и 

всестороннему учету гендерной проблематики, уделяя особое внимание необ-

ходимости улучшить ситуацию с представленностью женщин в системе уго-

ловного правосудия и обеспечить включение гендерно-дифференцированных 

мер в качестве неотъемлемой части политики в области предупреждения пре-
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ступности и уголовного правосудия, тем самым выполняя обязательства, за-

крепленные в Киотской декларации;  

  i) пересмотреть миграционную политику с целью противодействия не-

законному ввозу мигрантов и уменьшать зависимость мигрантов от нелегаль-

ных маршрутов, на которых они становятся уязвимыми для преступников, 

включая лиц, занимающихся торговлей людьми и незаконным ввозом мигран-

тов, памятуя при этом о необходимости проводить различие между торговлей 

людьми и незаконным ввозом мигрантов;  

  j) вырабатывать политику и меры, необходимые для повышения эф-

фективности реабилитации правонарушителей и снижения рецидивизма, в том 

числе предусматривающие образовательные программы, обучение и работу 

служб пробации на добровольной основе, и содействовать применению (в бу-

дущем) типовых стратегий Организации Объединенных Наций по снижению 

рецидивизма, которые в настоящее время находятся на стадии обсуждения.  

 


